
Какие сказки лучше читать на ночь детям. 
Сказка на ночь - это своего рода пожелание спокойной ночи. Сказки можно и нужно 

включать в «мостик ко сну». Так называется спокойное бодрствование, расслабляющее ребенка 

и настраивающее на сон. Совместное чтение делает отношения между детьми и родителями более 

близкими, усиливает эмоциональную связь. Перед сном очень важно что-то делать вместе, ни на что 
не отвлекаясь, насыщать ребенка своей любовью. 

Читаем ребенку сказки на ночь – учим жизни. Сказки помогают ребенку осознавать свой 

жизненный опыт и переживания, создавать собственный мир. Слушая сказки, малыш получает 

редкую возможность стать сильным, хитрым и ловким, добрым и великодушным, смелым и 
мужественным. То есть найти свое место в реальном мире. 

 Читаем ребенку – развиваем его речь и память. Словарный запас ребенка активно 

формируется в возрасте от 10 месяцев до 1,5 года. В 3 года, если родители занимались с малышом, 
его словарный запас должен составлять от тысячи слов и больше. Поэтому так важно в этот период 

читать ребенку, и не только на ночь. 
Также очень полезно читать стихи. При чтении стихов у ребенка развивается чувство 

ритма. А если еще и попросить продолжить строчку, то тренироваться будет и память. Прочитанный 
убаюкивающим голосом стих способен, как колыбельная, усыпить ребенка. 

Существуют определенные правила чтения сказок: 
1.Показывайте ребенку, что чтение вслух доставляет вам удовольствие.  
2. Демонстрируйте уважение к книге. Приучите детей аккуратно обращаться с книгой. 

Брать чистыми руками, осторожно перелистывать страницы. 
3. Во время чтения сохраняйте зрительный контакт с ребенком. Взрослый должен стоять 

или сидеть лицом к детям так, чтобы они могли наблюдать за мимикой, выражением глаз, жестами, 

так эти формы проявления чувств дополняют и усиливают впечатления от прочтения. 
4.Читайте детям неторопливо, старайтесь передать музыку ритмической речи. Все это 

чарует ребенка, он наслаждается напевностью повествования, ритмом стиха. 
5. Играйте голосом: читайте то быстрее, то медленнее, то громко, то тихо – в зависимости 

от содержания текста, стараясь голосом передать характер персонажей, а также смешную или 

грустную ситуацию, но не «перебарщивать». Излишняя драматизация мешает ребенку 
воспроизводить в воображении нарисованные словами картины. 

6. Сокращайте текст, если он слишком затянут, так как ребенок все равно перестает 

воспринимать услышанное. Кратко перескажите окончание. Однако при пересказе важно не только 
передать замысел и сюжет, но и сохранить стиль произведения. В процессе рассказывания 

недопустимы пропуски, затянувшиеся паузы. Если вы читаете сказку на ночь, следите, чтобы у 

истории был счастливый конец. 
7. Читайте сказки всегда, когда ребенок хочет их слушать. 
8. Читайте вслух каждый день, сделайте из этого любимый семейный ритуал. Непременно 

продолжайте семейное чтение и тогда, когда ребенок научится читать. 
9. Не уговаривайте послушать, а «соблазняйте» ребенка, позвольте ему самому выбирать 

книги. 
Подготовительная к школе группа (дети от 6 до 7 лет). 
К семи годам дети способны осмысливать многие произведения на уровне установления 

связей между внешними фактами. Ребенок проникает в эмоциональный подтекст, во внутренний 
смысл повествования. Важно пополнять литературный запас интересными сказками, развивать к 

ним интерес, тем самым воспитывая ребенка, способного испытывать сочувствие, сострадание к 

героям, отожествлять себя с персонажем который полюбился, воспитывать чувство юмора, 
используя смешные сюжеты. Необходимо побуждать ребенка рассказывать о своем отношении к 

конкретным поступкам сказочных персонажей, помогать понять скрытые мотивы героев. 

Воспитание должно происходить на добрых сказках, с хорошим финалом, без страшных событий. 
- русский фольклор: Сказки и былины «Волк и лиса», обр. И. Соколова-Микитова; «Илья 

Муромец и Соловей-разбойник» (запись А. Гильфердинга, отрывок); «Добрыня и Змей», пересказ 

Н. Колпаковой; «Снегурочка» (но народным сюжетам); «Сынко-Филипко», пересказ Е. Поленовой; 

«Садко» (запись П. Рыбникова, отрывок); «Семь Симеонов — семь работников», обр. И. 
Карнауховой; «Василиса Прекрасная», «Белая уточка» (из сборника сказок А. Н. Афанасьева); 

«Чудесное облачко», обр. Л. Елисеевой; «Не плюй в колодец — пригодится воды напиться», обр. К. 

Ушинского. 



- фольклор народов мира: сказки. «Айога», нанайск., обр. Д. Нагишкина; «Мальчик-с-

пальчик», пер. Б. Дехтерева, «Кот в сапогах», пер. Т. Габбе; «Самый красивый наряд на свете», пер. 
с япон. В. Марковой; «Голубая птица», туркм. обр. А. Александровой и М. Туберовского; «Каждый 

своё получил», эстон., обр. М. Булатова; Из сказок Ш. Перо (франц.): «Беляночка и Розочка», пер. с 

нем. Л. Кон. 
- литературные сказки поэтов и писателей России: А. Усачёв. «Про умную собачку Соню» 

(главы); А Ремизов, «Гуси-лебеди»; И. Соколов-Микитов, «Соль земли»; В. Даль, «Старик-

годовик»; Г. Скребицкий, «Всяк по-своему»; Н. Носов, «Бобик в гостях у Барбоса»; А. Пушкин, 

«Сказка о мёртвой царевне и о семи богатырях»; П. Ершов, «Конёк-Горбунок»; К. Ушинский, 
«Слепая лошадь»; К. Драгунская, «Лекарство от послушности»; А. Ремизов, «Хлебный колосок»; К. 

Паустовский, «Тёплый хлеб»; Г. Фаллада, «Истории из Бедокурии» (главы), пер. с нем. Л. Цывьяна. 
- литературные сказки поэтов и писателей разных стран: X.К. Андерсен, «Дюймовочка», 

пер. с дат. А. Ганзен; С. Топелиус, «Три ржаных колоска», пер. со швед. А. Любарской; Ф. Зальтен, 

«Бемби», пер. с нем. Ю. Нагибина; А. Линдгрен, «Принцесса, не желающая играть в куклы», пер. со 

швед. Е. Соловьевой; М. Мацутани, «Приключения Таро в стране гор» (главы), пер. с япон. Г. 

Ронской.; М. Эме, «Краски», пер. с франц. И. Кузнецовой; Б. Поттер, «Сказка про Джемаймлу 
Нырнивлужу», пер. с англ. И. Токмаковой; X.К. Андерсен «Гадкий утёнок», пер. с дат. А. Ганзен.  

 


